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UNIT 17

remain unaware – остаться в неведении

admission – госпитализация, приём больного в стационар 

disorder – нарушение, расстройство (какой:л. функции организма)

apparent – видимый, видный 

pinpointing – точное определение местонахождения

affected – поражённый, травмированный

contaminate – заражать, инфицировать

UNIT 18

warrant – удостоверение, свидетельство, гарантия

pacemaker – водитель ритма, электрокардиостимулятор 

fracture – перелом; разрыв мягких тканей

pivot point – точка [ось] поворота 

radio�opaque – рентгеноконтрастный

assessment – определение, установление (например, сроков 

беременности); оценка (жизнеспособности)

 pressure wave – волна сжатия; продольная волна 

UNIT 19

elbow – локоть

vertebra – позвоночник

assay – оценивать, анализировать

fertility – плодородие; изобилие (в области животного и рас ти-

тель  ного мира)

fabric – ткань, материал, материя 

nonviable – нежизнеспособный 

blood clotting – свёртывание крови 

compatibility – совместимость, совместность, сочетаемость

healing – исцеление, излечение 

wire – проволока

valve – заслонка, клапан

preliminary – предварительный 

premature – преждевременный, ранний 

trigger – запускать; инициировать 

bioresorbable – биологический саморазрушающийся 

dissolve – разлагать(ся); 2) растворять(ся) 
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